
SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER - SHORT SPRINGFILED EMP
TRIGGER, BLACK

Enhances the Springfield Armory EMP

Built to enhance the shootability of the popular Springfield Armory EMP pistol, the
Extreme Service Springfield Armory EMP Trigger features specially built
construction that provides a number of benefits over the factory trigger design.
Constructed from hardened stainless steel, each Extreme Service Springfield
Armory EMP Trigger is highly polished to minimize the amount of friction
encountered during the trigger pull. Additionally, the design features a smooth
face that won't irritate the pad of a shooter's finger during long hours of practice.
Additionally, an over-travel stop is fixed into place to enhance reliability. Curved
trigger design Available in natural or DLC coated designs Can be had in black or
silver colors The Extreme Service Springfield Armory EMP Trigger is available in
a number of finishes and cannot be used in standard 1911 pistols.

Attributes

Name: SHORT SPRINGFILED EMP TRIGGER, BLACK
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100027689
Mfr. No.: HD111B
Finish: Black
Make: Springfield
Model: EMP
Style: Curved,Short,Solid
Delivery weight: 0.011kg
Shipping height: 140mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Extreme Service
Springfield Armory EMP Trigger

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Extreme Service Springfield Armory EMP Trigger entschieden haben. Dieser
Abzug wurde entwickelt, um die Schussfähigkeit Ihrer Springfield Armory EMP Pistole zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Springfield Armory EMP Pistole gründlich gelesen
haben, bevor Sie den Trigger installieren.
Verwenden Sie den Trigger nur mit der Springfield Armory EMP Pistole. Eine Verwendung mit anderen
Modellen kann zu Sicherheitsrisiken führen.
Halten Sie den Trigger und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Triggers und der Pistole, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktionieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie den Trigger nur, wenn die Waffe entladen ist.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht mit Schmutz, Öl oder anderen Verunreinigungen in Kontakt kommt,
da dies die Funktion beeinträchtigen kann.
Vermeiden Sie es, den Abzug übermäßigen Kräften auszusetzen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen wenden Sie sich sofort an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle erforderlichen Werkzeuge bereit.

Installation:

Entfernen Sie den alten Abzug gemäß der Anleitung Ihrer Springfield Armory EMP Pistole.
Setzen Sie den Extreme Service Springfield Armory EMP Trigger vorsichtig an die vorgesehene Stelle
ein.
Befestigen Sie den Trigger gemäß den Anweisungen, um sicherzustellen, dass er korrekt sitzt.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor jedem Schießen den Trigger auf korrekte Funktion.
Achten Sie darauf, den Abzug sanft und kontrolliert zu betätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Trigger und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Informieren Sie sich über umweltfreundliche Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung stehen Ihnen mehrere Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie die offizielle
Website von Harrison Design &amp; Consulting oder wenden Sie sich an Ihren Händler, um weitere Informationen
zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an alle Sicherheitsrichtlinien und anweisungen, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.



1.  
2.  
3.  

4.  
5.  

Springfield Armory EMP Trigger Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Springfield Armory EMP Trigger. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use, installation, and maintenance of your product. Please read and follow all instructions carefully to
maximize your safety and the performance of the trigger.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm with respect and caution.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger.
Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible firearms as specified in the product description.
Regularly inspect your trigger for any signs of wear or damage.
Store the trigger in a secure location when not in use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Misuse of the trigger can result in accidental discharge.
Exposure to moisture or harsh environments may damage the trigger.

Avoiding Hazards:

Follow installation instructions carefully.
Do not modify the trigger or firearm in any way.
Use the trigger only for its intended purpose.
Ensure your firearm is in good working condition before installation.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are of legal age to own and operate firearms.
Ensure that all users are knowledgeable about firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the factory trigger according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the Springfield Armory EMP Trigger in place of the factory trigger, ensuring it is properly
aligned.
Secure the trigger according to the specifications provided in the firearm's manual.
Test the trigger function in a safe environment before use.

Usage Instructions:

Practice proper shooting techniques to ensure safe handling.
Maintain a firm grip and proper stance while using the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Regularly practice with the trigger to become familiar with its operation.

Disposal Instructions



Dispose of the trigger in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging. Always ensure you have the most current information regarding product safety and usage.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safe operation of your
Springfield Armory EMP Trigger are our top priorities. Please keep this guide for future reference.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el gatillo Extreme Service Springfield Armory EMP de Harrison Design &amp; Consulting. Este
producto ha sido diseñado para mejorar la capacidad de disparo de la pistola Springfield Armory EMP. Es importante
que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Siempre utiliza el gatillo en un entorno seguro y controlado.
Mantén el gatillo fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el gatillo antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños.
Si tienes dudas sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros:
El uso incorrecto del gatillo puede resultar en un mal funcionamiento del arma.
No uses el gatillo en pistolas estándar 1911, ya que no es compatible.

Instrucciones para evitar peligros:
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier modificación.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
No modifiques el gatillo de ninguna manera que no esté especificada en las instrucciones del
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Gatillo:

Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el gatillo de fábrica con cuidado.
Instala el gatillo Extreme Service Springfield Armory EMP asegurándote de que encaje correctamente.
Reensambla la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso del Gatillo:

Asegúrate de que el arma esté en condiciones seguras antes de disparar.
Utiliza el gatillo con un agarre firme y controlado.
Prueba el gatillo en un entorno de práctica seguro antes de usarlo en situaciones de tiro más
exigentes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el gatillo, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No lo tires a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de tener a mano la información de contacto del
fabricante o del distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si en algún momento sientes que el producto no está funcionando
correctamente, deja de usarlo y busca asistencia profesional.
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Guide de Sécurité pour la Détente Extreme Service
Springfield Armory EMP

Introduction
Merci d'avoir choisi la Détente Extreme Service Springfield Armory EMP de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
produit est conçu pour améliorer la maniabilité de votre pistolet Springfield Armory EMP. Il est essentiel de suivre les
consignes de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des pistolets compatibles.
Évitez tout contact avec l'eau ou des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas la détente ou n'utilisez pas de pièces non recommandées.
Vérifiez régulièrement l'état de la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais manipuler l'arme à feu avec la détente installée si vous n'êtes pas en train de tirer.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la détente.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation de l'arme.
Utilisez la détente dans un environnement sécurisé et contrôlé, comme un stand de tir.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée. Retirez le chargeur et vérifiez la chambre.
Démontage: Retirez la détente d'origine selon les instructions du fabricant.
Installation:

Insérez la Détente Extreme Service Springfield Armory EMP dans le mécanisme de l'arme.
Assurezvous que la détente est correctement positionnée et fixée.

Vérification: Testez la détente pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement avant de tirer.

Utilisation

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre doigt est en dehors de la détente jusqu'à ce que vous
soyez prêt à faire feu.
Pratiquez des sessions de tir régulières pour vous familiariser avec la nouvelle détente.
Surveillez toute anomalie dans le fonctionnement de la détente pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si possible, retournez le produit à un revendeur agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site Web du fabricant. Assurezvous de suivre les mises à jour et les rappels concernant les produits via le système
Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
Détente Extreme Service Springfield Armory EMP.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Extreme Service Springfield Armory EMP

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto Extreme Service Springfield Armory EMP di Harrison Design &amp; Consulting.
Questo prodotto è progettato per migliorare la facilità di tiro della pistola Springfield Armory EMP. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grilletto solo su pistole Springfield Armory EMP.
Non tentare di installare il grilletto su pistole standard 1911.
Verifica che il grilletto sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Evita di esercitare una pressione eccessiva sul grilletto durante l'uso.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti umidi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi il grilletto di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto Extreme Service Springfield Armory EMP nella posizione corretta.
Fissa il grilletto in posizione, assicurandoti che non ci siano giochi.

Uso:

Tieni l'arma in una posizione sicura e stabile.
Esegui il tiro con un movimento fluido e controllato.
Prenditi delle pause durante le sessioni di tiro prolungate per evitare l'affaticamento.
Pulisci e controlla regolarmente il grilletto per garantire un funzionamento ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metalliche e delle attrezzature di tiro.
Non gettare il grilletto in contenitori per rifiuti non riciclabili.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta le autorità locali per assistenza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro
servizio clienti attraverso i canali ufficiali. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto Extreme Service Springfield
Armory EMP. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla spustu Extreme Service
Springfield Armory EMP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Extreme Service Springfield Armory EMP. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników i ich otoczenia. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa, aby korzystanie z produktu było zarówno efektywne, jak i bezpieczne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj spust w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze zablokowana podczas instalacji lub konserwacji spustu.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze sprawdzaj, czy spust jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Nie używaj spustu w standardowych pistoletach 1911.
Zwracaj szczególną uwagę na osoby niepełnoletnie i nieupoważnione w pobliżu podczas używania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana i zablokowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja spustu

Zdejmij fabryczny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj spust Extreme Service Springfield Armory EMP, upewniając się, że jest prawidłowo
umiejscowiony.
Sprawdź, czy spust działa płynnie, wykonując kilka próbnych pociągnięć.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy spust działa poprawnie.
Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, w kontekście strzelania sportowego lub treningowego.
Regularnie konserwuj broń oraz spust, aby zapewnić ich długotrwałe i bezpieczne działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu Extreme Service Springfield Armory EMP,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu. Dziękujemy
za uwagę i życzymy udanych treningów!
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SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER liipaisimen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Liipaisin on suunniteltu parantamaan suoritettavuutta
Springfield Armory EMP pistoolissa. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että liipaisin on asennettu oikein ja käytetään
ohjeiden mukaan.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä liipaisin ja kaikki ampumaaseet lasten ulottumattomissa.
Käytä liipaisinta vain Springfield Armory EMP pistoolissa. Älä käytä muissa aseissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisimen asennusta tai säätämistä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ammunnan aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseiden käsittelyä ennen liipaisimen käyttöä.
Älä muokkaa tai yritä korjata liipaisinta itse, ellei siihen ole erityistä asiantuntemusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanha liipaisin Springfield Armory EMP pistoolista.
Asenna Extreme Service Springfield Armory EMP liipaisin seuraavasti:

Aseta liipaisin paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä liipaisin paikalleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista, että liipaisin liikkuu sujuvasti ja että se on turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö

Liipaisimen käyttöön liittyvät toimenpiteet:
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen käyttöönottoa.
Käynnistä liipaisimen käyttö vain, kun olet valmis ampumaan.
Älä yritä käyttää liipaisinta, jos huomaat sen olevan viallinen tai vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha liipaisin ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä vanhojen aseiden ja niiden osien hävittämiseksi.
Älä heitä liipaisinta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER liipaisimen käytössä, ota yhteyttä
asiantuntevaan jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että saat tarvittavat tiedot turvallisesta käytöstä ja
huollosta.

Kiitos, että valitsit SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER liipaisimen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SPRINGFIELD ARMORY
EMP TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER från HARRISON DESIGN &amp; CONSULTING.
Denna produkt är utformad för att förbättra skjutbarheten hos din Springfield Armory EMPpistol. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, kontrollera att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är kompatibel med din specifika modell av EMPpistolen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara individer.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att pistolen är oladdad och säker innan installation.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarfacket.
Säkerställ att alla fästen är korrekt på plats.
Kontrollera att avtryckaren rör sig fritt utan hinder.

Användning av avtryckaren:

Kontrollera alltid att pistolen är i ett säkert läge innan du börjar skjuta.
Bekanta dig med avtryckarens funktioner innan du använder den.
Använd avtryckaren med en jämn och kontrollerad rörelse för att säkerställa träffsäkerhet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om du är osäker på hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för råd.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
SPRINGFIELD ARMORY EMP TRIGGER HARRISON
DESIGN &amp; CONSULTING SHORT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Extreme Service Springfield Armory EMP. Tento produkt byl navržen pro
zlepšení ovladatelnosti vaší pistole Springfield Armory EMP. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda spoušť nejeví známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s pistolí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro střelbu.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací spouště se ujistěte, že je pistole vybitá.
Používejte pouze originální nebo schválené díly pro vaši pistoli.
Nenechávejte spoušť v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.
Při instalaci dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli poškození produktu nebo zranění.
Pokud se spoušť zdá být poškozená nebo nefunkční, přestaňte ji používat a obraťte se na odborný servis.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že je pistole vybitá a bezpečně uložena.

Instalace spouště:

Demontujte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť Extreme Service podle dodaných pokynů.
Ujistěte se, že je spoušť správně upevněna a funguje hladce.

Používání spouště:

Při používání spouště dodržujte všechna bezpečnostní pravidla pro střelbu.
Pravidelně kontrolujte funkčnost spouště a pistole.

Údržba:

Pravidelně čistěte a promazávejte spoušť pro zajištění optimálního výkonu.
Při jakýchkoli známkách opotřebení nebo poškození kontaktujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte spoušť do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo likvidaci
nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a používání produktu se prosím obraťte na autorizovaný servis nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, aby vám mohli co nejlépe pomoci.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání produktu.


